¿ALFABETO CURIOSO, | 
QUE RSPLICA LOS COTORES DE LAS FLORES, 


Y SS SIGNIFICADOS PARA TOS PRESENTES 


QUE SE HAGAN ANTSTOSOS. 
XA. 
Abedul. : : Frangui lidad. | 
Alucéena. Negativa. | 
“Acasia Ó mimosa. Armor platónico. 
Acasia rosa. Flegancia. 


Acánto, especie de cárdo. Artog. 
Acebo. Prevision.» 


Acedera AMegria. 


Adelfa, 6 laurél rosa. Recélo. 
. a Ll » 
Adormidera, 0. amaró la blánca. Belleza efimera. 


Ajenio. Ausencia. 


Aouileña, ó muela yerba. Locura . 
Agripalna. Ior oculto. 
Armvelle, ó quelite hlánco. Sencilléz. 
Molia roráda. - ES Belleza dí 


Huaránbo, blédo d soga de cristo. 


L " 
O ALTO 
ds 


Anagalide, roja. 
Anémona cultivada, 
Anériona silvestre. 
Anémona epáticas 
Angslica. 
Arándano. 

Arce, O Acéro. 
Atócha, o Espárto. 
Azafrán. 

Azucena antoáda. 


Azucena. 


B. 

Balsamina, Ó chinos. 
Beleño + 

Borrája» 

Becerra, ó perritos. 
Belloritas. 

Balzamo del perú. 
Box d hóje. 


/ 
Boton de rosa. 


«Convenio. 
Avandóno + 
Enfermedad. 
Confianza» 
Inspiracion. 
Tradicione 
Recerva. 
Asó0. 

Abuso. 
Orgullo». 


Magestad . 


Impaciencia. 
Defecto. 
Mentira. 
Persuacion. 
Inocéncia. 


Curacione. 


Estoicismo. 


Virginidac 


it A ÓN 


Cardón cardéncha; ó Clavél dicip- 
linado sólo, significa. 

Castaño. 

Cédro. 


? . Y 
Centaúra azulita, 0 Verónica. 


; Cereza silvéstre. 
“Cesped, d corteza de PárYa. 
Cilántro Culantro. 
Clavel amarillo: 
Clavel pálido. 
Clavo de comér o de especia. 
Ciruélo. 
: : Culantrillo de pózo. 
| Cinco en ráma. 


Corona de rosas. 


E / E y 
Ciruelo silvestre. 


Clemátide . 


Clavel de poeta, o Clavellina. 


, el / 
Cizaña, 0 gráma. 


Ci 


foreg. 


AE / E 
MiCLO ORO 


Amór material. 
Lújo. E | 
Audacia. | 
Fidelidad. | 
Duracion. | 
Utilidad. 


Mérito oculto. 
Ecsigencia. 
Niñeria. | 
Dignidad. | 
Promesa.» | 
Discregsion. 
Bien querida. 
Recompénza de la 
virbud. | 
Independencia. | 
Artificio. | 
| 


Désden. 


lidad. 
Bajoza. 


, lá Y 
Escarchosa, Ó rocio» 


Escaramujo, d Zarza ro0ga. 


Escarola amarga. 
/. 

Eleboro.e 

Enébro.+ 


Espantaldbos . 


Espino majuelo. 


. Y 
Espliego, 0 Alhucéna. 


O / LAA 
" Estramónio, 0 Toloachi. 


F. 


Fárfara, 0 Tucilágo. 


P / Z? 
Fragaria, 0 planta que da la frésa. 


Francecilla especie de ciruela. 


Resistencia. 


Frialdad de cor- 
ZONe 

Hombre Politico. 

Frugalidad. 

Ingenio. 

SOCOYTO.+ 

Diversion frivo- 
las 

Concordia. 

Desconfianzo. 


j 


Encántos engaño- 


1] 


S0So ' 


Tusticia. 


Sencillez. 


Recuerdos dolor= 


G. 
Gamón amarillo, ó raiz delastodelo. 
e Gatuña . 

Geranio escarlata. 

Granato +. 

Geranio rosa. 

Grosellero. 


Guindo . 


E. 
Hayas. 
Helecho. 
Pos Hiniestra, o retaina. 
Hinojo. 
Oro comun, Ú higuera d alcartds. 


z He liotropi0. 


No 


Jacinto. 


Hechar ménos.» | 
Obstaculo. | 
Tonteria. 
Fatuidad. 
Preferencia. 
Reconocimiento. 


Educasio0ne 


Prosperidad. 
Sinceridade 
Msantropia. 
Fuerza. 
Arcor. 
Embriaguez de 


amor. 


Margarita. 


Laurél fránco. 

Laureóla. 

Ligustro, ú alheña. 

Lila corn, ó clavel aurora. 
Lila blanca. 

Lino, o linaza. 

Lisimapsuia. 


eS . 
Lúpulo ú honbrecillo. 


M. 

Madreselva. 

lalvabisco, ó Alten. 

Mandrágora. 

VMensanillo (especie de olivo). 

Varavilla purpúrea. 

Maravilla diciplinada de blanco 
y Se elo. 

Veravilla blánca. 

Morál blanco. 


Miñonetas. 


rearita Regne. 


Z 


Gloria. 

Deseo de agradar. 
Defénza.» 

Primer amor. 


Tuventud e 


Bienhechor. 
Divinidad e. | 


Injusticia. 


Lazos de amor. 
Desvelo. 
Bareza. 
Falcedad. 


Coqueteria. 


e / 
Timidez. 


Consué lo. 


Prudencia. 


Merito modesto 


. / 4 
Ninféa blanca, € cabeza de négro. 


Vinfea amarilla. 


Nogál. 


(0) 


Olivo . 
Ojo de buey. 
Ortiga blenca. 
Ortiga Conun. 

2 
Onégra. 
Oro serpentari0. 


Pis 


. . Y 
Pacionaria comun, o flor de la 


pasion. 
Pasionaria azul. 
Párra. 
Peonia, 0 Sensitiva. 
Peregil. 
Platano. 


Eloguencia. 
Resírio. 


Reconciliacion. 


Páz. | 
Segunda intencion. 
Rigóres. 

Crueldad » | 
Fragilidad. 


Horrór. 


Sufrmiento. 
Creencia.e 


Embriaguéz +. 


Vergueza pudór. | 
Boda. 
Genio. ; 
Osadia. 


4. 
ds 
| 
Rosa de cien ojas (nombrada asi). Gracias. | 
Rosa de castilla. Belléza. | 
Reuda.» Razón» 
Rosa blanca. Silencio. 
Rosa Capuchina. Union. | 
Romanza; .especie acedera. Paciencia. | 
Romero e Balzeamo consolador. 
Rosa del Tapon. Descuido. 
Recodár. No me olvides. | 
Rosál. Indiscresio0ne | 
Rubia. Calumia. | 
| Ranúnculo dorádo. Perdiz. 
¡ Retama. Enfádo. | 
| Rosa amarilla. Infidelidad. | 


Raponchigo; especie de 
ramúncio.» Lisonja. 
Róble » Equidad. i 


Salvia real. Estimacione 


| 
E 


Tomillo. 
IPIAILarie. 


Tulipán. 


LO 


Je 
Trebol. 


Mos 
Yara de Tesé. 
valeriana.» 
Vervena. 
Violeta blanca. 


Violeta oloroga. 


NE 

Yédra. 

Yerba de San Juan. 
Yerba buena. 


hal 


a MOYA. 


Acvivicdaod. 

Pensamiento. 

Declaracion de 
amor. 

Amor conjugal. 


Renos0. 


Voluptuosidad. 
Facilidad. 
Encámbo. 
Candor » 


Modestia. 


Amigbade 


Y . . 
Sórtilegio. 


Calór senbimental. | 


Verdad. 


10 


CALENDARIO DE LAS FLORES. 


Enero. Enléboro négro. 

Á Febrero. Torvisco. 

¿ Marzo. Soldanela. 
Abril. Tulipan oloros0. 

a Mayo. Uimarias 

3 E Junio. Adormidera. 

] Julio. Genciana. | 

E : Acosto. Escabiogsa. | 

E Sepbiembre . Pan porcino. | 
Octubre . Hipericone | 
Noviembre . Junguillo. | 
Dicienbre » Onagra. | 


Lechusni lla. 
dx > y : : E 


HA 
. 


11 

y FLORAS 0 RELOX | 
a DR-DA-OBSERVAGION-DA -JA-EBORES. | 
' | 


Nota del observador Florentino, naturalista de todo lo 


perteneciente al vegetal, y 


sus curiosidades. 


e e e e a 


HTA A A II ES SN NASA 


Se da principio al relóx y se comienzar a con= 


tar las horas desde las doce de la noche, porque al- 


4 / / A 
gunas flóres se ábren y breremosean sus colores a cler= 
as horas determinadas; y el naturalista Lineo, (otro 


de los observadores) segun su escrupulosa observacion 


vegotabiva formó una tablita particular por la cual se 


ye en las flóres la hora que es, y para mayor claridad 


A SI iS A o o NE 


Las doce de la noche. El cardon de lores 


grandes. 
La Una. : La cerraja de Laponia. 
| La dos.» La esconsonera amarilla 
5 Laa roo | La malva blánca. 
Las cuatro. | La verdolaga de azot: E 
Las cinco. La corregúsla str: 


La orej: 


ELA DA a 


Lo 


Las once. La Leche de gallina. 
Las doce, del dia. La escarchoza glacial. 
La una, de la tarde. El clavel prolifero. 
Lag dose La pelocilla bláncas 
Las tres. El diente de Leon. 
Las cuatro. El alizo, briguero. 
Las CÍincO. La maravilla blénca. 
Las seis. El geranio triste. 
Las siete. La adormidera lisa. 
Las ocho» El Albohól recto. 
Lag nueve. El Albohól lineal. 
Las diezo La Yerba Cana. 

Las Once. La ortiga. 


PRUDEBAS DE COMO SE PUEDE HABLAR CON LOS COLORES DE LAS 
FLORES Y LO QUE SIGNIFICA CADA UNA DE ELLAS. 


A AAA XP XP PPP e e 


EXEMPLO . 


al, / S / dl 
Yó amába é Santiamo, y él me amaba: eramos los 


dos, jovenes hermosos, ambos muy sencibles y nos havi- 


amos prometido el amor conjugal. Por desgracia la 7 
luntad de nuestros padres éra encontra de nuestro as 


indiscreta llegue á penetrar nuestros misterios, te 
traigo este librito que sorprederá por tan estraño, pero 
que te enseñará un lensuaje nuevo, desconocido de todos 
log hombres; y.me atrehbo ha asegurarte, que es isnarado 
aun de todo el universo. Aprende á leerlo, y sobre 
todo: á escribirlo correctamente, para que sirva para 
nuestras correspondencias. 

Yo tome el libro en mis manos, cuyo titulo era; 


"Nuevo curso para conocer el lenguaje de las ilóres; ó 


sea desisnificado segun su color y su clase”. Con que 


ardor y con que anhelo.me dedique al estudio: Al prin- 


| cipio me parecia ser muy trabajoso y dificil de .poderlo 

| comprender; pero afortunadamente no es asi, pues lo 

: comprendi con mucha facilidad, y en 1uy vrebe tiempo. 
El verbo solo tienetres personas: la primera, la seg- 


/ f : 
unda y la tercera; yó0, tú, él, "se conjuga de esta ma= 


/ ; 
nera;" (yo amó) se presenta horizontalmente la flor, 
2 . 
con la mano derecha. "Tú ámas! se presenta la misma 


£lór con la misma mano; pero inclináda hacia la isqui- 


"AS 


y ee "El áma". Se presénta la misma fldr con la 
mo isquierda. 
Dos florós indican $1 plurál, y una flór boca 
abajo 


no 


23 
2 
sp 


Si se trata de un sustantivo, en vez de un verbo, se 
conjuga con la flór del "Jacinto" cuya flór, es él sim- 


bolo:de la amabilidad: ofrecido rectaménte con la mano 


derécha, significa: "Os encuén;ro amable;" y ofrecida 
la flor con la mano devécha, inclinada hacia la izquier- 
da, quiere decir: "Me encontrareis, siempre amable". 
Pronto se grabáron en mi memoria estos principios. Asi 
o $s: que para comunicarle menudamente, el estado de mis 1 
secretos; mi futúro en el verane mo prendia un rami-= |] 
llete en mi séno, y de ¿ste modo le indicaba todos mis | 
pensamientos; y en él invierno, cuando las flóres nos 
fabtraban, entónces con los nombres de éllas escritos en | 


. /. 3 
papel, nos informában de el estado en que nos encontra= 


yZ 
bamos; y para que véas, hásta que punto lléga el lengu- 


o / / ES 
a je de las flores,te contar un cáso muy original y my 


| 

es A í 

5 estraño que me sucedió. | 
: PIO z : 
En un invierno, tuvo mi futuro la necesidad de 

| 


ir á paris á ciertos negocios que le interezeban mucho; 


y de cuyos negocios dependia nuestró matrimonio; por 


fin me escribid en los terminos siguientes una car, que 


EL 


dice asi. 
"Nada puede el ajenjo, contra la verdadera Acas= 


en sabes que tengo oro serpentario; el Arándan 
llo, tan Anemoná Epát 


dl 
AA 
> a au á 
ba > 
58 


te 
vLago. | 
No tuve necesidad de acudir al Diccionario para 


traducir la carta. -- Pues la interpretacion és asi: 
"Nada puede la eusencia contra él verdadero amor, bien H 
sabes que tengo horrór á la traicion, y que no conozco 
la debilidad, ten confianza, pues tu amor está seguro; 1 
aleja todo pesar y pienza en la felicidad: ten valor y-4 
esperánza, y habrá. una entrevista, yo te la promeso 
pronto: te ámo, y be amaré eternamente." 
Santiago. 


/ e Z 
Cuando placer me causo la carta de mi futúro, y 


que aun nas antes deseaba yó ardientemente saher los ¡ 
resultados de su viaje pero mi tutor me tenia enserrada; 
no sabia como havia de hacer, por fin escribí la sigui- 
ente en éstos terminos: "Estoy llena de Balsamina y 


; Z 
- Aloe; la caña de indias que tu me encárgas, la deseo a. 


AR DEN 


. xs A A 5 
toda cósta y és muy necesario que nos la proporcionemos: 


/ k 1 1 
ii tubor me asegura que sólo debo esperar de $1, la 


Anémona cultivada: pero tengo el cacomite y mas espino 


A 


WE 


álbar de que ésto será una grande sorraja; ¡cuando mal-= 


- vawisco he tenido unido con la pasionaria comun, desde 
: o jazmin de virginia. Tu Ynojo y tu Jacinto n 
¡ ás la Maravilla blanca con el mio 


que me encarzas la deseo mucho y á toda costa, pues mi 


, / 
e tubór me asegura que solo debo esperár de t1 un total 
' abandono pero tengo esperanza y aun mas que esperanza 
y 


de que todo lo dicho será una mentira muy grande cuando 
desvelo he tenido, y cuanto he suprido por ésta causa 
solo conservo la esperánza de tu pronta promesa para que 
. tengémos una entrevista y que solo tu fuerza y tu amabils 
ided me proporcionara el consuelo, él reposo y entónces 
ningun artificio falso volverg á servir de obstáculo 
para nuestra union. 

"Tu espero detras de las parédes de la casa ar- 


ruinada á las dos en punto.” 


o 


| (Tu bien querida con amor.) 
El lector hallará en gl corso de ésta obra los 
eleméntos del lenguaje de las flores, hablado hay por 
hombres de imaginacion y de talentos como nuestros ob= 


servadores y naturalistas yá Citadog. 


AAA A 


SONETO SUPLICANTE. | 
ES a mi bu fáz se ones E 3 


| 


PF: 


Cual la niebla que fugáz desvanecida, 
. . » “ £ 
Y que mi amor en su ambicion no alcanza, 
, Q5r.D a, . 
sino E para alibiar la cruel herida 
7 e 
Que una ilusion causó con su acechanza 


así, alargar los instantes de mi vida. 


OCTAYAS AMOROSAS. 
Escucha mi acento, mer adorada, 
EA 2 . A pauZ 
Que es eco sincero de un fiél corazon: 


Mi amor te cormmueva, mi pena acendrada, 


Y alivia de mi alena la ardiente pasion. 


. . . £ , 

?No escuchas mi vida, mi acénto doliénte? 
Y £ Y sc . E 
? No miras el lanto que baña mi faz?. 


Que pálida y Yerba contémplo mi 


Cual nieve en la altura de horrible bolcán. 


LA 
?No escuchas bien Mio, sonar el suspiro 


Que trémilo ecshalo perdido de amor, 


de A A a 
Si absorto tu rostro bellisimo miro, 


EE. tiemblo, si o 


se ica VO 0%? 


magic 


; 
, 
A 
E 
E 
: 


Lo ves é ins sensible; no calmas mi 


Ni escuchas mi acénto de acerbo 
? 
“Ay! duelete hermosa, d 


2 2 


Del hombre que amánte su amor te 


9 . , . £ 
Y enjuene piadosa tu mano mi llanto 


a? » , A 2. 
Que lagrima ardiente mi faz march! 


Pronuncien "yo he ámo" 


YA 
yO 
Y entónces felice cual nadie sor 


Y Di 
Y entónces mundos de gloria valdrian, 


3 
1 


A 2? 
Los hreves instantes de est 


A ás 
Y entónces los hombres y el rundo querrian 


Sipuiera un moménto cambianse por mi. 


Cuan breve pasára mi plácida vida, 


Chal pága entre sueños doráda ilusion, 


Mas ay? que delirio: - no escuchas querida 


Del labio doliente la tierna cansion. 


A veces te miro, figueña amorosa, 


e ET A 0 / 
Velada entre nuves de fino q 


Ep 
ve Du 


o mí amarga «ficcion 


a 
- 


OCTAVAS. 


Mi bien, mi adoracion idolo mio, 


Como la Diosa del amor galana 


Bella como la lúz de la mañana, 


Que refteja la nieve en él holcéán 


. . 2 
Oye benisna mi sentido acento; 


14 . » . 
No apartes, nó, tus ojos, olendida 


oe 


23 


De ésta cansion hunilde y dolorida, 


Donde mis quejas y suspiros van. 


Gs 
E 


¡Piedad de mi? si vieras cuant 
A lastima sin duda te movieras, 
Y compasiva acaso respondieras, 
5 Y , fán 
gino amorosa á mi sencible afán 
Luz de mis ojos; 3meroso el labio 
sobrado tiempo te ocultó mi pena; 
Sobrado tiempo la fatal cadena 


e . is 
He arrastrádo en silencio pertinaz. 


En insomio terrible he > 
O j 3 Y 


A AA a. > 


ES Una mirada de tus lindos ojos 


A A ac Y 


Es porque yá mi fuerza se ha agotado 

Y es imposihle que resista mas. 

Sabe é lo menos, si mi amor deshechas 
Que por ti mero; que te amé" constánte; 
Que fuiste para mi, faro radiante 


De la ecsistencia en él revuelto már. 


Que +6 adoré con el amor con que éáman 
La flór al sól, el zefiro a las flores, 
Como éman los cánoros ruiseñoras 

De la Luna el suavisimo fulgor; 

Con ese sentimiento inesplicable 

Con que adora una madre al tierno niño, 
Pues ama el fruto de su fiel cariño 


/ 
Que és el amor con que te adoro y0.» 


Si porque tu eres para mi la gloria, 
“La esperanza la dicha, vida mia, 
Por una miráda suya, y daria 


Toda mi sangre, y si es posible mas; 


como él Sól, amiga hermosa 


20 


e 


Oye mis ruesos bondadosa y pia, 
, S £ . , 
Dime que me ¿émas, y la vida mia 


/ o Po ERE 4 
Sera un risueno y delicioso eden. 


CARTAS ANMOROSAS. 


Asomas como lea luna 

De luceros coronáda, 

Como con vivos destellos 

La dénzas nubes se reálzan 

Su despejo en mi cariño, 
Festivos ráspos derráma; 

Cual niño que al gilguerillo 
Hasido en su mano alhágra. 
Quien te dio nombre en capullo 


De rosa; que asi lo acierta 


e a 
Pues en ti sola se sifra 


> Y . . . 
Flór de él alma mi ecsistencia, 


Clara luna cuyo rostro, 
De luz baña Cielo y tierra, 


Esta abrazadora hopuera, 
Vives ymagen precios 

Mas y mas en mi presencia 

Tu gentileza al mirár 

La envidia vil se averguienza 
Y mas al ver ése brazo 

Que al saludar señoréa. 

'Hay que al afan amoroso 

Se apodera de mi pecho! 

Y por desdecha en cubrirlo 
Con mortál quebránto dého 

Al corrér ri lloro amárgo 
Lastima mis ojos tiernos 

Y que el portador lo advierta 
Con dolor, lo estoy temiendo. 
Mi corazon siempre libre 

El amor desconociendo 
Cormmasion como bisono 

Te. pido con triste ruego; 


Yá vés éstas tristes ansias; 


e vés mi el tormento 


A IS ASA TS ERRE AE ES ct cid dt. e Add 


No cabe el menór remedo, 


Pues ni los pinpollos nacen 


Su fáz con tanto sracejo 

Yo te embío el alma toda 
Acójela. haya en tu seno. 

Tuyo soy: y por el Dios sumo 
Lastima ten de éste siervo. 


:Oh tu cuyo amor colgrado 


De mi atractivo! se muestra 
Que el corazon se me parte 

A E Z . 
a Al vérte como te quejas. 


No pierdas nó, la esperanza 


De que aranezca, propicio 
Para éntre ámbos algun dia 
Y el concepto esclaresido 
Que té merézco; y las penas 


“Que be cansa mi cariño. 


Mas en mi, se ensiende el fuego 


En que toda me derieto: 


!Hay! que zélan y estórban 


Mi anhelo y union contigo: 


de 


$ 


ste amor tan entrañable 


Y descanza en arhol denzo 
Oh con mil suspiros blandos 


6] ” Le 
hecha menos, 


Que ha su querida 
Yá este caliz de amarpura; 
Cormo rebosa, estoy viendo; 


Y ye el hado vil me fuerza, 


A vebérto por entiro. 
3 ? 
Yo te vierto tál cual sota 


(5) 


Ce a , 
Dei súmo del sufrimiento 


Mas no me cabe él hrindarse 
/ £ 
Haya con aleun consuelo. 
re 7 on ETA A 
Viva, viva mi quepranto 
o 1 pá $. qa 
Pues justo es que yó padezca po 


PA 


/ TE a : 
Y el principal sacrificio 


Es arder en lláma fiera 


Pues mi carino no tiene 


- 9 , . 7 
MNedida alsuna ni pesa. 


Ya me parece un infierno 


Y muerse larga larga la ausencia. 


Y . 
Pero el fuego abrezador - 


Ta 2 1 E O Lab ” 
Con el desvio se me aumenta 


A 


a curan puede, 


Y Sultán el mas poténte. 

Dios Sabe que soy exánt E 
Y congumido de ruerte, : 
Por la ausencia que me desvia 


De mi ser él fran deleyte 


Que sin piedad me arrebata 


Mis consuelos y mis bienes. 


y 


AA 


Mas yo, contento pozára, 
Al ver a mi dulce dueño. 


Padecere noche y dia, 


Hásta que por fin encuentre 
Há aquella prenda del alma, 
que mas, y mas lloro ausénte. 
0h que pesár tan amargo! 

Ni ser todo desfalléce, 

Busco ále beldad, querida 

Que ruerto de emor me tiens. 
Ese amor me acueráa el tiengo, 
En que mi pecho rendido 
Quedó, ¿ mi dueño del alma, 


O él cazador con cautela 

Le brinda asi al paíarillo 
Que la sermillita pusta 

Y alli encuentra su suplicio 


. E > Ye 
Asi el tirano me apresa 


Mas mirandome cautivo 

É Y ausente de lo que yó ano 
Y gin libertad; le digo: 
Ve prendiste: pero te ruego 
Que de mi afén condolido 


a o ve 
Me devuelbas á mi amante 


Revolando a mi albedrio; 
/ . 
Mas el, con rustica mano 


Y con pecho empedernido + 


/ . 
Me separo de mi amánte 


En este ensierro maldito. 


“Malnhaya tan exuáo pechos 


Y bien háya el compacivo, 


És TS 
Que gozoso se conduele 


DS amor tán constánte y fino. 


Con tál que calme mi afán 


LA PERLA DEL SERRALLO. 


Porqué tus ojos Cristiana 
Vierten llénto sin cesar, 
Cuando devieras Ufána 

En mi serrallo obstentár 

El imperio de Sultána 

Que placer dante pudiera 

El mas poderoso Rey 

Que yd e tu amor no le diera 
Quien hay que cual yó cumpliera 
Tus caprichos como ley 

Otras esclavas hermosas 

Se ruestrar y á mi pasion 
Alcun tanto desdeñosas 

Y de bi están enbidiosos 

Al ver mi predileccion 

Y. aunque enojadas están 

Al ver que soy tu vasallo 


Ninouna pena me dán 


Lo harán arder de pasion 


. ve 
Con una sola miráda. 


“Con tu blanca dentadura 
E Resalta tu les moréna 
Y PA 
Que realsan a tu hermosura 
Lo esbelto de tu sintura - 
2 / 
Y él nésro de tu meléna 
Pa > C 
Deja la meláncolia 
PL 2 * 1 
Que a pesar de mi terneza 


a 
7 ala 


Te consume noche y 


% AL, VTA TS o 

y Y haz alarde vida mia 
a e . “ 

be: "De mi amor y tu belleza 
e 

e E e > 
MES : Si the aflije la memoria 


De tu españa idolatrada 
/ 


Y . y E 
Ya verás como esa historia Í 


Al esplendor de ri gloria 

Del todo quede olvidáda 

Si nay en tu patria jerdines 

Ha imitacion del edén 
Donde mezcladas se vén 


Las rosas con los jazmines 


Que en tu patria no serias 
» . ' 

La perla de mi serrallo. 

La mas hermosa Cristiana 


, Y 
Al mas bisarro galan 


De tan vendido Sultén. 
Pues que causa tu tri st 8z 
Cuando aqui con prolusion 
Doy á tu orgulto viguerza 
Mi amor á tu corazon 


£ 5 E £ 
órnos a tu pelléza. 


; : 2 e 
(Silencio el móro puardo 


(Y la impaciencia en sus ojos, 


(fas sin temen sus enojos 


(Colérico retractó 


(Y al concluir sus amenésas 


(La cristiana contesto. 


*0h bisarro y gran Señor;! 


Quiero que me oigas benigno 


z 


e 


E 


aunque del mundo seas dign 
aque cólme tu furór 


o 


Po 
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. / ¿Ta 
Ni adornos a mi heldad 
Ni alhasos á pran porfia 
Pero; alli en cambio tendria. 


Religion y libertad. 


5) 


EL DESEO DA UN BESO. 


Anhe len unos con afan riguerza, 
Y obros vanyan en pos de honor y gloria . 
Pretendiendo que quede la grandeza 

De sus hasañas en eterna higtoria.' 

Y vó henchido de anor, ni riesos ni temores 
En la rigueza y en la gloria veo 

Y yó en justo galardon de mis amóres 
Un obsculo de amor solo deseo. 
Consiente yá, que +u rosada hóca, 
Cierren mis labios con ardiente héso 
Tu hechizera sonrisa me provoca 

A que un obsculo en ella deje impreso, 
No sagas caso del hombre aunque rmurmur 


EL_BESO_DADO. 


Tus labios, “hay? he sentido, 


Y la vida hé vuelto yá, 

Un lézo tu heso há sido 

Que nuestras ¿lmas há unido 
Y eterna ésta union será. 
Nunca tél accion te afrénte 
Ni ése hechiero ruhór 

Se asóne mas a tu frénte; 
Pues tu heso és inocénte 


/ / 
Como el besar de una flor. 


LOS BESOS DE_LAS FLORWS DEL ARROYO. 


El arroyo susurránte 
Re+trándo mil colóres 
Vá por la vega adolánse 
Y anda hesándo las flores, 
Porque de éllas és amante. 
Si el zéfiro frézco y bléndo 
Unas tras otras las méce 
Ellas se ván inclinándo 
+ _suerbe que paréce 


Y serás tambien mi aurora. 


AVI AMANTE. 


No escuches tu pensamiento 

Y dá prueba a mis anóres 

De amor y apradecimiento 

Como las flóres al viento 
44 2 2 

Como el arroyo e las flores. 

a E 7 S 

Y aunque sus besos ecsalen 

El aróma del jardin 

e 2 

Wucho mas los tuyos valen 


/ 
Porque de tu boca salen 


“Siendo tu boca, un jazmin. 


Tu lehbio en mi labio toca 
Mas no te baráss querida, 
En darme dicha no póca; 
Porque un beso de tu boca 
Para mi será la vida. 

La eurora con el rocío 

Que sobre las flóres llóra, 
Dá vida al jardin unbrio; 


Pues une tus labios al mio, 


Cuando ge presénta élla 

Y hásta la aurora parece, 
Que de envidia se entristece 
Al combenplarla tan bella 
Ys su pie tan córto y léve 
Que apenas la yerha pisa, 
Con tál soltura lo mueve 
Que deja huella mas vrebe 
Que la que déja la brisa. 
Los arroyos mumurándo 

Y mesiendose las Elóres 

Y los pajeros trinaándo 

Que enbre rúsicas y flóres 
Así la vén saludéndo. 

Y el tributo que la ofrécen 
Páre con cántos tan suaves, 


Que las flóres no se nmecen, 


_Cállan absortas las avos 


Y aun les aguas se enmudécen. 
Porque és tanta la armonia, 
De su cánto y la dulzina, 

Que el corazon se estasía, 
Embriagado de ternuna 
Oyéndo su melodia. 

Vas os es 


“, 


La aldeana mas seductora 

Tan frézca clara y sonóra. 

ue sienpre al rayar la aurora, 
Por agua ála fuente vá. 

Y cuando en ella srabáda, 

Yé su imagen peregrina 

Suele reirse tan distraid 

que en él agua cristalina 

Yé su risa debujada. 


Nas yo, en la fuents la espero 


/ 2 
Al rayar el alba púra, 


Porque de amóres me rmuero : | 
Desde que vi la hermosura 

De su sermblánte hechicero. 

'"ientras contempla en la fuente | 
De su rostro los primóres | 
Y al armor indiferente 
Yó le eánto mis amóres | 
Apasionádo y ardiente. 
Más hay! cuando mi pasion 
Pinto en amorosa queja 
Dando alivio al corazón 
Se rie, y de mi se aleja 
Entonándo ésta cansion. 


A JO 
o 


SONETOS, Y ODAS Y OCTAVAS. 


Tus mirádas son rayos de fuego 


Que deshóran mi pecho ajitado; 


| 
' 
4 
] 
| 


Que me amabas, mi bien, hé soñado, 
Mas un sueño solamente fué. 

Tu en el lecho reposas acaso, 

É Olvidando que un hombre te adora; 
Ñ 0h mjerl; oh deidad seductora! 


. . 1 
Por desgracia te vi y te adore. 


O castigo que el cielo me envia? 


| 2.258 tu por ventura consuelo, 
¡ 
Dime pues, por piedad vida mia, 


Si tres mi angel de dicha y de páz; 


a. o L 
$1 supieras ruger cuanto te amo, 


Si mis hondos suspiros oyeras, 


Compasion de mi, acaso tuvieras, 


Pues mi amor no es impuro y faláz. 
y 


Y l . . 
3.1u seras el arcánsel divino, 
4 . . . . 
Cuya voz es divino misterio; 


O el vibrar del sonoro salterio, 


O ligera cansion celestial. 


Si serias el objeto precioso, 


A ta AR A O E TE O 20 AA A E A ti" 


Que destruyen mi paz y quietud. 
No no vuelves q ver, que tus ojos | 
Despedázan mi pecho ansustiado; | 
Si jamas he de estár a tu lado, 


Buscafé el pavoroso ataud. 


8 
5.Manda á otro hombre que menos te adore, 


o Y 
Esas fuertes miradas forosas; 


Por que mi alma infelice deshogas, 


y No me vuelvas por Dios á mirar. 
e Por piedad, por piedad no me mires, 


Y 
Que llenas de luto y de duelo; 
Ya que tu no has de ser ri consuelo, 


Y no quiero por ti suspirar. 


6+Porque te amo, y no me aras, hermosa, 
Por que tu éres mi bien, mi tesoro, 

RS Y aunque no has enjueado mi llóra, 

Aun despues de morir te amaró. 

Ya no quiero vivir si he de verte 

Adorando á rival mas dichoso; 

Aun rival; o gran Dior. nombre odioso; 


2Y en poder de un rival te veré? 


ei 
ESTO 


MI ID 
Y 


A 


7.?Como, hermosa, pudiera esplicarte 
Lo que sufro al amarte en secreto? 
Mas te adoro, venero y rospeto, 


| labio jamas movers. 


S.Ruera á Dios porque mi alma decanse. 
Ya que tanto né suprido en el mundo; 
Que durmiendo $se sueño profundo 

Mi desdicha por fin acabo. 

Yo te ruego que ¿raves tu nombre, 
En mi lapida fria y solitaria, 

SA! dirije ama triste plegaria, 


Por el hombre que tanto te amó. 


ES A 
Ea finis 
0 | 
da] SONETOS . 
y 
y Me he puesto há tabajar por complacerte, | 
de 


Dedicando mi poesia desde este instante 
Para decirte desde hoy, que en adelante. : | 
Más deseos son, que vivas siempre dulcemente; | 
Was si ahora fuera dueño en lo presente 
De rubies, perlas, topasios Ó un diamante ñ 
El mes rico, que encontrára y por delante | 
Lo presentára para adorte tu frénte: 

Mas de lindas flóres coronáda con finura 
Y aún, una pálma para tu mano hermosa, 
Te rindan sus respetos a ti toda criatura 


a entónces bu, como Ed y a 


IDEN. 


Luego al punto que conoci tu hermosura, 
Y que de lejos vi tu persona, tan paténte 
Cual benisna Reina que mira por su gente 


Y visita á sus vasallos con ternura 


| 
| 
Y 
Tal fué en aguel entónces la postura | 
7? . . 
Del General que visitaste clemente | 
Pues estándo solo enfermo tristemente i 
E | 
Su enfermedad se torno toda en dulzura: | 
PO 4 : . | 
Quien causó ése cómbio tan violento | 
Tu que sabes aplicar las medicinas 
Pues haciendote sentar y el uy aténto, 
Luego con tus brillantes ojos lo facinas 
44 
Y soltandose los dos, en grande parlamento 
5 S LN 
Se alesra su corazon; pues lo masmetizas. 


(D.L.R. Fecit.) 


OTRO IDEN. 


Sierpre siguiendo al astro que me inclina, 
Y que á sus vivos refléjos se levánta, 


Siendo yó merecedor de dicha tanta 


z > Dejame coronarte yá, muger divina, S 
— Tas gandoto yó; una deidad, que me ilumina, 
bía, y tu afecto, que mo 


Que mis micembros; de placer, todos se alerraron 


Al recordar, que para amarte havias nacido, 


. A £ 
Mas ¿hay? que por tus frecias y risas he llorado; : 


Y por tener tu amor, estoy adormecido. 
(D.L.R. Fecit.) 


OTRO IDEN. 


Lmego al punto que té vi, Ramona: ya te quiero, 


Mirando tu modestia, y sencilla saellardia, 


Que en mi memoria vives: desde la noche al dia, 


-Pues te aprecio mas, con afecto verdadero: 


Mi timido labio que te habla con esmoro 

Con voz anpustiado hien e mostraria 

que y0te áme; diciendote amiga mía, 

Y que sea de todos tus amisos el primero: 
Ofreciendote mi amor, a %i, se humilla, 
Pues que por ti, suspira, mi vida trabajosa, 
Yen: mira el llanto que haña vi mejilla, 
Ten piedad, de un infeliz que no reposa, 


Consuelarie con un "Si" de letra bastardilla 


Y pondras el fin, amis quejas. amorósas.. 


Al gozár de tus dulces precias; pues yó creo, 
Que aun póco, á póco y como de paseo, 

Te divertirás en los jardines mas hermósos: 
¿Oh Ramona de la Tórre! ten fsrande alegia, 
Mis afínes recibe, y disfruta de reposo: 

Que otros tántos vivas, te digo en ni poesia, 


. , . * £ 
Escribiendote coro un ajyigo generóso; 


' 
: 


Y que siendo bus bellos ojos, la lúz nia, 
Ve dispenses, este mi sonéto misterioso. 
(D.L.R. Fecit.) ] 


ODA. 


Rueda despraciada de fortuna mia, 

Que mi amor; aun de todas retirgdha 
Mas solo arór, mi corazon le daba 
Ala user, que por primera vés, veia: 


Solita élla, mi gran voluntad tenia 


Pues con sus bellos ojos, mi corazon flechaba 


Consumiendo vii quietud que perdi en ese dia 
Mas al lado de Ramona: si, recobrarÍa 
Wi gózo; con la de la torre, pues la amába 


PE 


Y yá que todo mi cariño se empeñaba 
Nunca áomi améda, mi vida ni 


1 le negar 
(D.J.R. Foc 


ES 


5 


A a a A EAS A A O A SN E A e 


; . di ? 
Que el vapor, havia tirádo a su 1leyada 
¿ 
Me levante my de prónto y apurada 
. . . Y 
Par vér y saber, si llego mi sobrinázo 
nl / o 
Mas no me enrañe: que entre el nevlinazo 
. y . / 
Yi con capa al hombro llegar de su jornáda 
A | 
Que ha llesádo sin novedad me alograré | 


; : y 
Pues á un aipo honrádo siempre se desea 


Y por tanto: salir quiero, voy y volaré, 
Por saludarlo y saber de él, cono se vasta, | 
Mas cuando yó sali, dije: donde lo veré 
Penséndo siermre el verlo, antes que el me vea. 
(D.L«R. Fegiti) 


p 
* | OTRO: IDEN. É | 
| 
: 


Un puñal abrabezó mi corazon amánte 


Al despedime de mi amada d quien adóro 
Alejado de ella, la suspiro y llóro 
En aqueste valle de Sonora ton distante 
Envano buseo y miro, en cada instante 

Todos log rincones, de la chosa donde móro 
Mas no encuentro a mi bien: la prito imploro 
Para que vea la prudba de mi aror constante 
| e mia: e O que +é de ese : 


- ODA la. 


En éste válle hermoso y florido campo, 

Sino para gozár todos de sus diversiones, 

E. | : Para mi, solo és, blánco de mis aflicciones, 

| De vponas, y amarsuras que siempre solápo, 
Recuerdo á mi chata, y creo que qun la palpo, 
Pues sin pensár que la amo, rezélos hacicho, 
Acostandorie triste, y mi blando lecho, 
Llamo al sueño; lo encuentro y lo aLrápo + 
Solleza durmiendo, mi ensendido vecho, 

PRA Y con lafrrimas, mi al Mohada la enmpápo. 

se (D.L.R. Pecit.) 


3 
fo. 


no AA A AA 


Como vivirá solo, el corazon conténte, 


Ausénte de la querida á quien mas dma, 


Pues sin gozár de su vista, mobár és el alma 


Colmáda toda de angustia y de torménto, 


Mi adora Remóna: présta tu oido aténto, 


Sa 


z Várare aqui tan postrádo y abatido, 


E A 


Mi pecho be acompoña si acaso llóras, 
Y si en Monterrey tus láfsrimas derrama, 


Cambiando de amergura vivas llamas, 


EE 


A 


En gozoso placer y amor á todas horas: 


> 
nn 


AR 


Que gloria será saber de ti, que tu me adoras 


Ñ 


Correspondiendo gustosa, á mis duras penas. 


Suavizando la decaida corriente de mis venas, 


l 
G-0 . L£ 
En paz, viviendo juntos los dos, donde tu móras, | 
Triunfando de un amor puro, y alegrias buenas; | 

| 


Mostréndo sin fin contentos con que sabóras. 
(DUDR: Fecit.) 


a At sd: £ 1 5d o 
1emnpre grata para mM, Sera la vida nia, 


ODA 4a. | 
| 

Si de tus dulces labios, oigo aquel murmullo, | 
e ¿ ¡ 


Que digame: que tu me declares ser yó sienpre tuyo, 


Y yó, decir a mi ¿dorada, siempre mia; 


Más, si con desprecis ház visto y alma fira, 


. . A Y a € 
Y si no tienes lástima de mis desventuras, 5 


ame la ruerte; y goza de mis ansias divas, 


OCTAY 


Cómo podré pasír el dia sin ; 
Ni mucho ménos, loh queria! el de no vérte 
Que tus afanes, mas me obligan á querénte 
Y mi cariño quiere, un vaso regalarte, 
Pues tus caricias son tan fuertes para amarte; 
Y por esc te deseo que vivas, y yo vérte, 

Y con pózo tus amigos, al felicitárie 

Tus años; y feliz estado hasta la ruerte. 


COLA Fecit 5) 


VERSOS DIFERENTES. 


/ A A 
Dog cosas haré contigo, Des,-de la Torre. 


/ 4 3 / 

Que tu comigso no harás, e E 
Ss E si tú en mia casa me vieras 
Que.es querérte aunque no 


quieras o 
Aunque tu no me quisieras, 
Que mas quieres: quieres más? 
Lástima te havia de dér, 


Desde que te. vi te ame, Por que te quiero de véras, 
. , if 0 eS 
Me pesa, aunque ha sido Y asi lloro sin sesar, 
cetar Por tus gracias hechizeros, 


Pues bien quisiera bien mio, Que oyendo podia gustár, 
Desde que naci, adorarte. Tus historia placenteras, 


, Que- era preciso adwirár. 
Imaginar no puedes , 


Lo que me heriste, Si ofores tocar cempañas 
La primera ocasion No preguntes quien murio, 
Que tu me viste; Que ausénte de tu belleza 
S Y : . / 
Mi sangre córre, Quien puede ser, sino yo. 


e Por causa de; Rarióna 


> "e K 
Ed ( 
1 

-» 


En fin, tu mi dulce :embel- 


/ 
ezo, 


Todo lo negro es féo, EEN 


Pero tus 0j0s, 


Mi encánto por el que aspiroPor lo negro que tienen 


Manda por seña un suspiro 
24 3 
Que yó te mandare un beso 


yr 
Y vivir los dos de un tiro. 


Un fraile re besaba 


Tras de una puerta, 


? , 
. Y yo daba de gritas 


Como una ruerta; 
No héde ser bóba; 
Ye 
He de atrancár lapuerta 


Yl 
Con una escoba. 


Al pasár por la puerta 
De San Franeigco, 

Un fraile franciscano 
Me dió un pellizco; 

Y mi madre nmedice 

Con pran violencia; 
Deja, que te pellizque 


Su reverencia. 


a me prepára 
la luz del E 


Querer poquito; 


Y gon preciosos 
Pues soy la niña de éllos 


Son mas hermosos 
Tu de mis Ojos. | 


Divina cazadora 
Suspende el tíro, | 
Que ántes de disparárlo, 
Ya me ház herido, 

Wortál herida: 

Que aun tienpo me ház que-= 


tades | 


El alma y vida. 
A Cupido lo pintar 
Niño chiquito : | 


Porque ahora se acostúmbra 


No me acomoda: 


Que me quigran poquito 
a en moda. 


CANSION DE LA ESTRANGERA. 


Arrojada de climas remotos 
De desgracia, en desgracia he corrido, 


Á ostas playas al fin desvalido, 


Que el destino me obliga há pizar: 
No el abrazo paterno me afsuarda, 

Ni el de hermanos, amigos, ni amánte, 
Convatida de suerte inconstante 


. 4 e > 
Quien podra mi dolor consolare 


Ya: no tengo ni patria ni amores, 
Concluyose mi felicidad, 


» » . Ze 
Agoviada de mil sinsabores 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Que me aflijen en mi soledad: 
Estrangera en el mundo me encuentro, 


Con él sóllo de la adversidad 


Lentarente siguiendo el camino 
Que conduce á la fatalidad. 


El destino fatál me persizno, 


Se complace de vérme angustiado 


CANSION DE LAS SEMIRANES. 


De amor la llama activa, 
% | : De torméntos rie 1léna, 
| Y me impone la pena 
De sufrir d callar: 
mTimido el lábio canta 
ee Mas en tristes cansiones 
E Sl : Del pecho las pasiones 


Osa apenas decire 


La vida, mas no quiero, 
Dioses querer decir, 
El sepulero me abrid, 
Y en él, me sepultad: 

Ala muerte me entrégo, 
De mi huyó la esperanza, 


Cielos en mi vengánza 


da 


CANSION DE LA ILUSION. 


Yo vi en 5us ojos 
Y en tu semblante 
Tiernas señales 
De candór: 

Te crei sencible 


Luego al instante 


é 
a 
8 


Tu disipaste mi cruel error: 


Yo respiraba satisfecha; 


Mas cuando engaño en ti noté, 
o 2 
Se receld mi amánte pécho 


J 
Ya no éres tú el que ántes adoré. CN 


Por qué quisiste emvilecerte, 
Ydolo indigno de 111 amor, 


Mi tierno afecto te ofreci, 


Hijo sencillo de él amor: 


CANSION DR LOS PLACÉRES. hi 
En pós de mis placéres, Presuroso corría, 
Y tranquilo vivia, sin saber que era amor; 
| ». Mas hay de mif que al vérte, 
pe 3 Perdi la dulce calma 
De que gozába el álma 


De un placer interiore 


Si acaso aleun suspira,sdel corazon se sáte, 
l po 
Ya tu pecho pasáre,s Trátalo con amor: 


Estribillo? Mas hay de mi que al verte, etc. 


qe ai recuerdo mi calma,s Y los gustos pasáron, 
Tue un sueño, y yá vóolaron;=y es un triste dolor. 
Estribillo? Mas hay de mi que al verte, etCe 


CANSION:-= EL ANIMO Y LA ESPERÁZA. 


Animate bien mio, += Recobrala esperanza; 


l 
| 
| 


Que con amor se alcánaa= Cuanto no hay que desear 
£ Q , . 
Amando con constancia,= Se súfre con firmeza; 


Y mas cuendo hay certeza, = Que el fin se há de lograr: 


Sufre penas un amante,= Cuando llega yá á adorar, 
Á una bélla que inconstante = No há sabido aun amár: 


- 


Y . . 
Le dá pruebas de ternura,= Procurando adivinér 


Los caprichos que ella apura= Sin jamás en él ponsár. 


de Llegando al fin desdeffoso,= No la quiere yá mirdr; 
0 . / 
Y por cámbio vensuroso= Se biene élla ¿ enamorár: 


Y asi como primavera, «Que á todos biene á alegrár 


ARAS E ; . á AAN 
De éste módo placentéra, Quiere á su amónte apreciar. 


CANSION: _DE LA PENA NEGRA. 


Tv 


» La niña hermosa -- Dijo hé Cupido, e 
/ a 4 a 
Tú me ház herido, -- Y el corazon 0 


Y el niño tierno Le responde * ds 


Dime +irána 
| Por que finjuste, 
| Que tierno añaña 
Tu corazon: 
Con cuanto pusto 
p Beber me hiciste, 


; El vil veneno > - 


De tu anor. 


Tu me incitabas, 


Por bi vivia; 


Vaga ilusion 


Triste de mi: 


Oh malhada; 


Oh fementida; 


Que caiga un reáyo 


No recorre tan rápido él ráyo 

Las oléctricas, altas cadénas, 

Cual tu amor circulo por mis vénas, 

Ynfundiendoris un fuego boráz: 
Estrib.) Te adoré desde el dia primero 

Que mis ojos en ti se fijáron 

Desde entónces the idolabráron 


. he / 
Desde entonces de mi huyo la paz. 


Si ne anmáras cual obra Eloiza, 
Respondiendo al amor en que yó ardo,* 
YÓ té júro, ser otro Abelárdo 

Yó te júro por siempre mi amór. 


Estribillo.) Te adore desde,ebc. 


CANSTON: _DE_LAS CUALIDADES. 


Si á tus bellas cualidudes, 
El destino cruél, no fuera, 
De sentimiento muriera; 


Pero enváno es mi penár: 


e] 


El placér mas sinculár: 


Estribillo.) tHay Dorilal yá no mo ána - 
Su esquivéz, llego á tal grádo, MES 
Que hásta el habla me ha quitado, | 


« 
5 4 2 . . 
E Por dar gusto a mi ribal. 


CANSION: _ EL FICICO. 


Soy fícico, retórico y poetico, 
Astrónomo filósofo y naúbico, 
Sin duda soy el hombre mas cientifica, 
Si llégo á enamorár: 
Estribillo.) Por tÍ, mí dulce filida 
Por ti lo puedo todo; 
Asi 88, que el rindo entero si me múndas, 
Mi atrevo á dominar. 


Por +1 todas las ciencias mátemáticas: 


La naútica, la química y cinúfica, 
Con odos los secrétos de la Química 
Me atrévo á escudriñar: 
Estribillo.) Por ti, mi dulce, eto. 
Me abrévo É cuadrár el mismo circulo, 
o ijir 38 Es iS 


Estribillo.) Por ti, mi dulce, etc. e 


Por tí, los máres, lágos y los rios, 

E Los móntes, las monteñas y las selvas; 
1 Y al astro luminoso y las tinieblas, 
Por ti, he de trastornar. | 

Estribillo.) Por ti, mi dulce, etc. : 
Por ti, nácen las flóres en el cámpo, | 
Por ti, hacen los canários sus ¿£Orgéos 
Por ti, á todos los lindos y los féos 
Hó de dezcuartizár. 


Estribillo.) Por ti, mi dulce, etc. 
, J 


CANSION: _LA VIDA. 


l. Esta és la vida, que al mirar él feretro, 
Coboir de tiembla, el misero mortal; 


Cuando la túmba es, el asilo único, 


Donde sé encuentra verdadera póz. 


2. De la vida, cual és aquella época, 
Que no conoce 31 peso del dolor, 
Torméntos siempre; en todas partes lagrima 

Esta és la suerto que al mortal tocó» 


5. Dosto da nfónolo hasta da e al neg, E 


Conque se ajita tu infeliz edad. 


5. 10h llánto mio! de mis penas bélzamo, 


¡Ni tu, ni tul me quieres consolar? á 


7 
v 


Nadie se duele de la triste victima, 


Que de la vida se despide yd. 


6. Es una fiebre; és una fiera indónmita; 
Es un violento; un lóco freneci, 

Y 7 A 

'Ay! los placéres pásan, cual relámparo, . 


Dejándo el llémo, de su curso al fin. 


7. Alberto, Alhero, de mi tumba misera 
L e / 
La Lóza tm, con llánto regarás, 
Y . 
Hásta que se únan nuestras almas, férvidas, 


En las mansiones de la Eternidad. Í 


ÓN CANSION:..DE_LA DESPEDIDA DE _LA REINA CRISTINA. 


Para siempre, tal ves para sienpre; 
Hoy te pierdo !0h mi patria queridas 

Arróztrándo una misera vida, 

En destierro espantóso y cruél; 
Estribillo.) Por piedad, por piedad, raúdo viento, 

De tu furia modera la zána, 8 

Que me aleja velóz de mi españa 
Yipoliendo un ligero bajél. 


Mientras tiende la noche su velo 


Hásta que ardan las nuves del cielo 


Con log rayos del procsimo Sól. | 
i 


CANSION: _EL DESTINO. 


Yo jusgaba, + o dolorí que con mi Llánto 
Se calmára, mi amárgo padecér; 
Y que fuera sencible a mi as 
El tierno corazon de una muger; 
Más, hay! en váno, compasion implóro, 
Tróémilo el labio y lléno de afliccion, 
Y una fantásme horrible y vengadora, 


Me responde, tormento y maldicion. 


CANSTON: EL BESO. 


F : Éste beso, éste beso al despedirre, 
Te lo doy, te lo doy ribál querida, 


Dejáste, dejáste de ser mi amiga; 
Y yó te ámo, y yó te ámo a mi pesar: 
Estribillo.) Si mis penas no te inspiran | 
Por piedad, por piedad un dulce SL) 8 
Bajaré, bajare á la tuba y luego 3 
Donde espero, donde espero ma 3 


Nunca 468 encuentro pensativa, : ÍA 


. Ze 
Siempre estás de buen humór, | 


Tu núnca sientes ficcion de nérvios, 
Tu núnca tienes palpitasion: 
Tus mirádas son tristes y frias; 
Tu te ries y rabio yó: 
Tus tristes ojos, declámen continuo, L 
Que no merecen muestra pasion, 


Tu no sabes, lo que és amor: no, no lo 


TE 2» Voy á partir mi dulce amiga. 


EA 


La suerte cruél lo arige asi, 


Patria y honor; todo me obliga, 
» £ .. . 
Mi corazón te dijo á 51: 


: A, 
Tus miradas son, etc. 


ho 


. . Yi ” . 
3. Es muy forzoso, si áspiro á gloria 


Sacrificar gustos y amor, E Y 


Sin que el afán, jemás me azombre, 


Solo sé amár: Sólo vencér: 


Tus mirádes son, etc. 


- Busco-o1 honor, desco la gloria, 
pocesr la bella flór, 


Ante noche soñaba, 

Que en tus brazos dormia 
Y entre sueños decia 

Por siempre te amaré: 

De enojo entónces lléno, 

Al Dios niño le jáco, 

Que amor constante y puro 


. A 
Por siempre te tendre. 


Ys A 
Recostado yóen mi lecho 
Entre sueños te miraba, 
Y que gozóso besaba 


Tus labios y desperte: 


CANSTON DE _LA DESPEDIDA DE FILIS. 


l. A Dios mi dulce vida, 


Filis, a Dios, que el hádo, 


Mi fin ha decretado; 


Y és fuerza yá el parir: 


Sin ésos lindos ojos 

Sin ésa amable boca 

Que al mismo amor pro- 
| voca, 


Todo lleno de tristoza 


| 
CANSTON: EL SURÑO. | 
| 
; 


Al ver que me havia engañas 


Pero estándo apasionado, 


En mi pecho te tendré. 


Esta lláma que me anima, 

Que mil suspiros te envia, 

Con ansia, amor y alegria, 
2l a E 

Turo siempre ser te fiel: | 

DD: mn 

Risueños gustos y amores, 

Voluntad y afecto ciego 

Hechizo que en vivo fuego 


6 a 
En mis brazos te tendré. 


lA Dios! mi pecho amánte | 


Le . . A - 
?Prodra sin ti vivir;? 


Solo angustias y enojos 


Dudas lléntes y zélos 


Hay Filis que consuelos 


A de 


j 
) 
Í 
y 


Mil veces el camino, 


Perderá incierto el pie. 


LA PASTORCITA. 


Jusaba una pastovita 

Sencilla de corazon 

Con sus tiernos corde- 
ritos 

Sin saber lo que gra amor: 


Pero; viendo aun pajarito 


Ox vw 


Que andaba de flér, en £1 
Dijo; miren, que bonito 
Dijo; miren, que bonito, 


ES Ed 
«Como lo cojiera yo! 


Que pluwna tambien rizada, 
Que metizádo colór, 
Miren que si lo cojiera 
El fuera mi, diversion: 
¿Como corre! icomo vuela! 
Todo lo hace con primor 
Y por sus dulces gorgeos 
Como lo cojiera y% 


y 
ES 


De vista no lo perdió. 
Dijo: ahora que esta cansado! 


Como lo cojiera yós 


Se inclina la pastorcita 


| 

| 

| 

Que con afán lo homo, . 
Y el pajarit en su pecho 

" Las florecitas picó: 
Ensónces ella con gracia 

Miráéndolo se quedó; 

Diciendo con mas anhelo | 

Con gusto te tengo yó. | 

El astuto pajarito | 

Luego que la flór pico, 


Se fué volando a otra plen- $ 


Y burlada la dejó E — 
Quien sin canbele se 


Anhelogso de hacer mi fortuna, 
Y arobiado de tanto penár pe 
Me resuelvo vor fin á viajar 
A dó el oro huscándo ván mil: 
Estribillo.- Del camino los riesgos no temo 
Ni ¿las olas del mar horrázcoso 
Que hay un Dios, que me asirte piadoso 


. £ : 
Y que nunca se olvidara de mi. 


En él tránsito, el ánsia me cuia, 


| 
| 
] 
j 
Í 


L .o . £ 
La esperanza fijada en mi mente, 
Y un tesoro, cual luz refulpénte, 


La fortuna me hrinda, ¿oh plécer! 


Estribillo.- Del camino los riesros, etc. : | 


Al fin llégo: y los hados propicios, 


Sabisfacen mi dulce esperánza, 


Y contenta mi ambicion descánza Ñ 


/ 
kn poceer, en pocer y en sozar 


Estribillo.- Del camino los riesgos, etc. 


+ Por todas partes miro, 


Cuando hu mano heléda, 
Tóca la ardiente mia; 


7% , 
No $8, como podria 


Pintar, mi sensacion: 


Estribillo.- Hierve mi sansre toda 


ER Con un amor divino 
a No cambio mi destino | 
: Por cuanto alumbra el Sól. > | 
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CANSION DEL 10. 


Z. 
En tu ymasen pensando adoráta, 
a ADO ES 
Sorprediome tan plécido sueño 
Y en tu Ymaren soñs dulze dueño 
| Blandamente reclinado estár: 
2 7 fa 
q Mi cabeza en tu seno apoyada 


. Y. . . , 
Respirába tu aliento divino 


Y en mi ansioso delirio imasyino 


Que aun pecho sentia palpitár. 


En mis manos tu mano estrechando, 
A tus lebios, mis labios unia,. 


Dulce fuego en mis venas corria, 


la part.Nepros y tristes són los pensamientos 
Que atorméntan él alma que te adóra 
La pasion de los zélos me dehóra, 
Y llóro sin cesar léjos de $1: 


El universo entóro, ánbe tus plantas, 


(> 
S 
E 


Te rinde adoracion y yo entre bánto 
yA xs e Z hi $ - 
Derrámo ed solas 11 angustiado llanto 


de 2 . . 
Tan sólo por tu amór, triste de mi. 


id. iden.Triste de mi; yÓ +8 hé entrerádo el alma 
Y con élla mi vida y mi destino, 
2 Solo quiero de ti, tu amor divino. 
Que és, sola mi ventura y mi ilusion: 
2a iden. Vuelvan pues, esos Ojos que me encanta 
A dárme un ráyo de su lúz divina, 
Y darás la vida 10h Carolina! 


De tu amánte, él ardiente corazon. 


Mi memória en ti se ocúpa, 
No te olvida un solo instánte, 
Y mi ménte delirénte, 

ER En ti pienza sincesdr: 


Adorándo siempre á bi, 
Todo lléno de conténto, 


No hay refleccion ni talénto 


Que me pueda reprimir: 
Recuerdo que me decias 
Yo te júro dueño amado 
Que mi gloria está a tu lado 
Que mi suerte en ti estará | 


Y que tú, y solo tú, de mi amor disfrutarás. 


3. Alma mia, wi único encanto 
Ráro destello del cielo 
Con afán y prande anhslo 
Quiero hu hbeldád mirár: 
Dejame yá suerte adversa 


. Y 
Y volándo hásta mi amada 


Tal ves con dulce miráda 


A zi / 
AÁmote diga y seras 


Solo tú, y siempre $ 


. . ? 
Quien mi amor desfrubarage 


4. Tu bella Ymagen siempre grabáída 


ñ . 0/4 
En mi corazon amante 


Lo mantiene palpitáate 


Ya me voy, pues me lléba el destino, 

Como la oja que vienso arrebáta, 

Hay de 1mi !to no sabes ingrata 

Lo que siente mi fiél corazón! 
Estos ojos llorár no sabian, 

- ll Y él Llorár pareciame locúra 

Mas hóy llóro mi triste amaríura 


Mi dolor y mi fuerte pasion. 


Y Yá me voy, dá una tierra distante, 
e A un lugar donde nadie me espéóra 
rd Ni querida verá que me muera, 

"E | Ni ojo alpuno llorará por mi: 

; | Bajaré silencioso al sepulcro 


A buscar mi perdido socie¿zo 
Mas desde añora, ingrata te ruego 


Que á lo ménos he acuerdes de mi. 


CANSION DE_LA PASION. 


La pasion que infelice me mita, 
- Ya no puedo arróztrár con mi vida 
e o a ser E o 


A A A 


CANSION: LA SONRISA DR ADELALDA. | 
Es necesario Adelaida 
Que me. permitas amárbe 
Que me dejes adorárte 
Hasta saciar mi pasion: 


. L 
Ksa sonrisa tan rára 


Que me lléna y embeleza 

: Que esta 1léna de pureza 

| Que endulza mi corazon. 

| | 

A Esa sonrisa hechizera 
| Es en tus labios de rosa 
37] Una imagen misteriosa | 

De tu adorable candor: 

6 ] 
, Eres la estrella del nórte ¿ 


Tán hermosa y reluciente 
Bullisiosa en el oriente 1 


Cual tu sonrisa de amore 


Esa Ymagen és mi bien 

Y és Arcansel que vá adóro 
Toda entera $s un tesóro. 

Y és un presapio de amor: 
Ml márácto oncánto mio — 


a a 


0] PA EEN AS EA AS A. E E Sd —s [ATI EAII PIP 


Que-.me importa la vida que anhelo 
Si a tu lado no puedo vivir 


és Torna, torna tus languidos ojos 


Para verme siquiera un instante 
Pues que siento una llama abrazánte 


Que la súfro y no puedo vivir. 


El torménto de amor que me abraza 
«Oh Florindas mis quejas envano 


Me . 
A otro amante le diste la mano 


Y . . 
Y la rmerto a quien tanto te amó: 


Duerme, duerme ruger adorada 
Sin que nadie perturbe tu mente 


Duerme si: que el que duerme no siente 
q q , 


El dolor que yó sufro por 51. 


¿0h mi Dios! que infeliz és mi suerte; 


Pues te quiero, y deseo ser tu amánte, 


Mientras tú, mi siquiera un instánte, 


Un momento te acuerdas de mi: 


¿0h que rúdo dolor! 16 quebránta, 


Exalándo en las sombras mis querellas, 
Ni aun té duele mi vida infoliz. 


CANSTON_DE_ LUCIA DE_LA MEMOUR. 


Tu que al cielo estás volada 

Oh bella alma enamoráda 

Hacia mi, vuelve apiadóda 

Y volemos á él los dos: 
Si él furór de los moriúles 
Hisonos tan largar guerra 
Seperandonos en tierra 


, 


En él cielo unanos Dios. 


4 No resisto mi bien, no resisto, 


De tu pracia divina, el encánto, 


Va cresiendo mi amor tambo, tanto 


> A z A 
Que sin ti no podré róvivir: 


Por piedad, por piedad que tus ojos 


Me presagian amor y ventura: 


Correspóndeme si, virgen pura 


Y seré para siempre feliz. 


SS 


. 


Cuando yó que a tu vista lo júro 


CANSTON:; __LA LAGRINVA. 


Una miráda un suspiro, Te acuerdas de aquella noche 
Una lágrima vertida, En que triste y abavida 
El el balzamo en la herida, Una lágrimo querida 


. » . . z / 
Que abriste en mi corazon: Vi de tus ojos brotar: 


é . 2 fe . £ 
Por esa lagrima cara, Por esa lagrima amarga 
Objeto de mi ternura, Objeto de mi ternura, 


4 . . . 
Yo te ame, bella criatura, Te he de amér fiel criabura 


, > . 7 
Desde que te vi llorár. Hásta enjúgar tu llorar. 


CANSION DEL DELIRIO. 


Mil recuerdos ajitan mi pecho 

De la hora terrible y fatál 

En que adverza la suerte me lléba 

A trocar por amor, falzedad: 
Desde entónces dó quiera me encuentra 
Con caricias tu vos celestial 
Y la triste memoria del tiempo 


Que engañádo vivi por mi mál. 


Por piedad, hmíye, sombra hechizera 
Mi reposo no quieras tubár j 


Ye su fin en las ólas del mar, 


Yó tambien mi exberminio presiento 

2 En la furia de ardiente Volcán: 

: Mas la náve, su pena mitiga 

| Cuando pása la atroz teméstad 
*Y yo triste: consuelo no siento 


e Siendo cruel, y aun eterno 1mi mál. 


LOS TORMENTOS POR PAULINA. 


"Tantos tormentos; tantos pesáres - 
Paulina hélla, me cuesta tu querér 


/ 
Pensándo el que Otro, venturoso góce 


=> 


El bien que espero, merecir; 
Pero si me ámas, serás amédo 
] Pues en amárte se sifra mi placer, 
EE: Y siendo asi, mil veces hé jurédo | 


Antes morir que aborrecér. ds de, 


VOS MISTERIOSA. 
No recuerda oh querida: 
De aquella noche de gloria 
10 grabada en la memoria 


ds A a ra o a. E 
E 


"ARIA DEL ANGEL DEL AMOR. 


Aparta de tus ojos, las nieblas de tu sueño, 


ma 


Despiertate mi dueño, despiertate Señor 


ad 
| 
' 


Despierta á los suspiros de una alma que te lama 


Despiera que te lláma él Angel del amor. 


Donde vas cáro amánte 


Suspende $1 páso deténbe 


Ojos que en dulces amores 


Aleuna ves te recuerde que te vi: 


| 


Suspirote amado mio 
Que naciste para amárte 
Y mi amor en contermlárte 


Que 6l alma y el corazon te di.. 


LA RESISTENCIA DEL A DIOS. 


No me digas a Dios querida mia - 


Dejame delertár en tus mirádas 


Se loca de amor, mi alma «mpustiada 


Y no dudes yó mecera por ti 


te he de amár hay mi bien; a que en sd 


a E O SA pr O e, PAM A E Mo dl 


En mis delirios de glorias te aduiré. 
Oye henigna, mis fervientes ruegos, 
/ 
Oye la vos del corazon que te áma, 


Óye la vos del hombre que te lláma 


Alma, de su alma, vida de mi amór. 


EL ENGAÑO DE_LA COPA DE_ ORO. 


| Alejate de mi, muger divina, 


Lo que ántes amor fué, maldicion será 


Mátame por piedad y que no vea 


De tus ojos las lágrimas brotár 


| 
| 


Sí: maldiceme, pues yo fuy quien del crimen 
Te hizo apurár la hiel en copa de óro : 
Y el que manchó tu virginal decóro 


. . Ns 
E incanta y con vileza te engaño. 


ULTIMO A DIOS A MI AMANTE. 


Ya la bárca está en 6l puerto 
Esperándo mi partida 
Y un € Dios á mi querida 


Tan solo me me résta dár 


olvides 0h, Ramona 


YE 


Ab 
A 


Recibe la despedida 

De un amánte que te adóra 
Y una lágrima que llóra 
Te dará él ulsimo a Dios 


A Dios; á Dios; á Dios mi querida á Dios. 


LA AUSENCIA ARREPENTIDA. 


Si yó huviera sabido 

Lo que éra ausencia 

Jamas huvisra dado 

Tanta licencia 
Que és gran suplicio” 
Carecér de lo que mo 


Con sacrificio. 


Dentro de un relicario 
Tu noxbre téngo 
Guardando ésta reliquia 
De amor y fuego 
Pero te digo 
Que por donde y fuere 
Se irá con migo. 


3 


A il 


Será siempre en ri memoria 
Amárte será mi gloria 


Y esclavo de ti seré. 


Amo absórto, y admirándo 

Tu gracia y con tal belleza 
Que en ti la naturaleza 

Se esmerd con eran primor, 


Timido teestoy amándo 


Mas mas me ensiendo en fuego : 


Que el corazon vuela luego 


Y . ed 
Con afan quiere tú amor. 


Mi pecho queda rendido 

Al mirárte tán galána 

Que al- saludarte mañana 

Dará queja el corazon 
Con semblante enternecido 
Dirá Aldeana seductora 
Elena eres como aurora 


Siendo dulce tu espresion. 


yedl 


e m3 
Pal 57 «e 
/ $ é 


Pasar 


Llena 


a a 


S E no En 1 7 pa] z A a 
n probar jamiís los desengaños 


Y) 
o Y 
1%a) en 
q y V. 3 
La Ymasgen de 
a 1 2 E al 
sorjzada mil pcguimeras en l Mente 
Volándo el Jo sin sentirlo yo. 7 


a 1 + mywrndávt mn | Ce 
Que me hizo torméntos padecér 
A AF lao e E 27 
2 Mas luego disipábase la nube 


07) 


rlo constánte y amoroso 
Y olvidando mi llanto doloroso 


12) Lagrimas derramaha de vlacer. HE 
p5 : 


/ 


lentras duermes y descánzas 


— 


'f 
No me váyas á olvidar: 
Te amaré con la es 
De ser 


, pe L 
Te amaré toda la vida 


No me veyas á olvidar. 


Buscando tu compasion 


Con ardiente frenesi, 


Desveláda estoy por ti 

Sin siquuiera descanzar: 
Noche triste de mi efliccion 
Mis ruegos óye mi dulce dueño 
Despierta ya de ese Sueño 


No me vayas á olvidar. 


Noche clara y de ventura 
Que en silencioso delirio 
Que estas horas de maririo 
Llóro amarga sin cesár: 
Corresponde á mi ternura 
Abre tus ojos 0 mi querido 
Por piedad no estés dormido 


No me váyas á olvidar. 


DIFERENTES VERSIONES POÉTICAS. 


Si el diestro pintór apéles 
Acá en él mundo sé hallára 
Tu hermosura no copiára 

Ni con todos sus pincelles 
Pues tienes táles nivéles 
Mi bien, rai único tesóro 


es que té o 
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de 0 Tu hermosura en su esméros ' 
Pues son tus ojos lucéros 

Y tus céjas arpeónes 

Tu nariz éntre cordónes 

Se perfila en lo delgada 

Tu boquita ennacaráda 

En un clavel sé retoca 

Y és cada diente en tu boca 


Una perla dibujáda. 


| 

32%  Ael ababástro adelánta 
Tu frénte bélla y sutil | 

Y colíúma de marfil | 

¡ 

| 


E : Es bu preciosa gargánta 


Tu colorcito me encanta 
Mi bien á cada cariño 

A tu donaire me humillo 
De tu singular helleza 
Con tu gérbo y ligeréza 


Tu éres aquél pajarillo. 


De tus manos lo esquisito 
Me admiro 


'ES) 


l.- 


Que cánta ale madrigéda. 


OTRA. 


Como és mi leal tan fina 
Y mi amor tan sin segundo 
Que la redondes del mundo 
Solo idolatro a mi china 
Solo élla me desatina 

Por afable y placentera 
Y asi estoy de tal manera 
Por la esperánza que tóco 
Que creo me volviera lóco 


Si mi querida muriera. 


pl : L 
Esto és lo que por mi pása 


Pues acabando su vida 
Aunque fuera corrompida 
.No saliera de ki casa 
Por que yó me diera traza 
Y amoroso la ocultara 

En donde nadie la hallára 
Y siendo como lo digo 
Ella quedara con migo 


Y yÉ con vida 


l,- 


Y cuendo se descuidára 


El sacristán 0 saliera 
Aunque á media noche fuera 


Del sepulcro la sacára. 


En fin, fuera yó cargado 
Hásta mi casa d lugar 

Y alli la havia de guardár 
Con muchisimo cuidado 

Y cuando y yá desarmado 

Su cuerpecito estuviera 
Tomára la calabera 

Y amántes ecsesos 

Le diera trecientos besos 


Y mil cariños le hiciera. 
OTRA. 


Dicen que me han de prender 
Segun yó ténso noticia 

Y que á rigor de justicia 
Me los hán de hacér volvér 
Que sinrazón de mugér 
Y á lo que me precipita 


A o IS A 
Es > A E 


| 
| 


ERP SIE EN IA 


Es ir, y dár mi razon 


E Y és bien grande la afliccion 


De lo que me sucedio 
Pues por embriagarme yó  * 


Fuy á su casa una mañana 


S 


Y yó sin tener tál gána 


| 

| Unos hecitos me dió. 

| 3:- Yo hé de decir la verdad 
Aunque fuere en contra mi 
Pues yó luego conoci 
Que me tenia voluntad 


PA » . Y 
Entónces el juez dira 


Que de mi fué la osadia 
Pero alli estába su tia : | 


Que testigo me háde sér | 
Como me hivo de vencér | 


E Yó la verdad no queria. 


En fin, la niña dirá 

Con cado solia 

Que élla és, la de la razón 
Y yó no digo verdad 

gSeS la a 


: » l.- Eres linda entre mil £1óres 
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Eres pulida y risueña 
Chatita éres y trigueña 
Hecha con dos mil primores 
Eres la que á mis amores 
Olivo, Laurél y pálma 

Tu solita en ésta cálma 

Me ház de dár algun consuelo 
Y para gozár de tu anhélo 


. . Ze 
Que modo dieramos mi álma. 


No hé' visto ni vér espero 
Perla de tanta belleza 
Que en ti la naturaleza 
Púso todito su esméro 

Por ser tu amánte me ¡muero 


Vida mia, si tu quisieras 


Que en mi un esclavo tuvieras 


Y aunque con penas terribles 
Venciera mil imposibles 
Para que tu me quisieras. 


Tan linda y pulida dána, 


No 


ba 


he visto ni espero o ee ES al 


Si tu me dieras los brázos 


Yo te diera el corazón. 


. / 
4.- Hasta los mismos clavéles 

Se vurban de tu pintura : o 
Se admiran de tu hemogura 

Los mas pulidos pinceles 

Pues tu éres de log vergéles 


Tesdro en donde te ensierras 


Señora del galardón 
Yo te diera el corazon 


Si él corazon me pidioeras. 


OTRA. 


| 
| 
| 
| 
Pues si tu él premio me dierás 
| 


1?- Llegó el tiempo de apartarnos : 


Con tan grande sentimiento 


Que disgracia Óó que tormento 


Nos biene aqui á separár 
A donde iré 4 lamentár 


Esta pena tan cresida 


Yá se acérca mi partida 


Para aquél que está adorándo 


Donde habre mayor dolor 


] 
Y 

1 
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Que sirva de torcedor 
De dejér á quien ádora 
No lo há de haver, no Señora 


Regálo y bien de mi amor. 


3.- Ansias congojas y penas 
Develo amor y cuidados 
Zélos, fatigas, y enfádos 
Me siguen á manos llenas 
Mis desdichas están plénas 
Básta yá tánto rigor 
De ésta estrélla el resplandos | 
-YS al despedirme me aliente | 
A Dios perla del oriente 


A Dios bellisima flor. 


4.- En fin, me vóy mas te adoro 
Me parto, pero te quiero 
Y aun por ésto desespero 
Lamento, Suspiro y lldro 
Pero júro á tu decóro 
A roles bel] | 
a 


E 


D 


OTRA. 


Con hacelerado vuelo 

Los vientos ház de surcár, 

Y que llegues á parár 

Sin que se te nuble el cielo 
A nada tenga recélo 

Hásta que llegues á dár 

Las nuevas que ház de llebar 
A mi dulce y dueño ausénte 
Y hásta que lo veas presénte 


. . / 
Pajáro haveis de volár. 


Dile al dueño de mi vida 
Que todo el gusto y conténto 
Me falto desde el moménto 
En que ordenó mi partida 

Y que el alma enternecida 
Hé puesto por sus placéres 
Y di tambien se pudieres 

El como me hayo cautivo 

Dále d saber lo que escribo 


Supuesto que ligero g$res.. 


Su envidia y malicia atróz 


Por lo que afirma mi vón 


En mi que no se recéle 
Y para que se consué le 


Este papélo le haz de dar. 


De mis cogojas atróces 
Noticias le quieras dár 
Mas si te lléga á escuchár 
Supiicale con tus vóces 
Dile que bien me conóces 

Y que tu él portador éres 
Dirás que en cuatro parédes 
Por su amor vivo penéndo 
Dicelo aunque sea volándo 


=í A /S 
Al dueño de mis placéres. 


OTRA. 


El mas verdadero amigo 

De mas cresida amistad 

Aseguro con verdad 

Que és el mayor enemigo 
Cada uno ¡jusque consigo 


Luego al punto lo difánma 
O se méte con su dáma 
Falzo y cautelozaménte 

Y si el amigo anda ausénte 
Y casédo llega Má sér 

Se enréda con la muger 


Esto és cláro y evidente. 


Si por buena convenéncia 

El amigo lléga á estár 
Comienza por anulár 

Y habla muy mal en su ausencia 
Le quita la convenencia 

El credito, la honra, el honér 
Que el mejor és él mas pedr 
Por lo que yó advierto y digo 
Que ninguno tenga amigo 


Que él mas amigo es traidor. 


En fin, la firme amistad 
Espiritual há de ser 

Y esto Lléxa há suceder 
En una necesidad 

Pues solo Dios és verdad 
E es may A 


> 


h 


E A La caida de adan 
El amor y Dios Lucharon 
En lo ras alto del Cielo 


Y pudo mas el anor 


ue puso a Dios en un leño. ___ 


a a 


a 


E punto que Adan peco 
Dios boda su ira dispára 
Mas el amor, cára á cára 
A defenderle salió 


No templo mis iras yó 


Dijo Dios pues que pecáron 

Yó pagaré lo que herráron 
a 

El amor le respondio 


Y en si se aplaca d sinó 


El amor y Dios lucháron. 


2.- Dijo Dios, pues que pecó 
Adán á de padecér 
Dice amor, no puede sér 
Por que lo defiendo yo 
La justicia se indignó 


Pero amor le fué a la mano 


Diciendole yó me alláno 

A morir por el Señor 

Y en medio de tál furór 
Viendo empeño tan cresido 

Se dió alli Dios por vencido 


Y púdo mas él amór. 


Se dió de páz la justicia 
Venció $1 amor vijilánte 
Por que amor tan elegánte 

Es del mismo Dios indicia 
Como el hombre és su delicia 
Templó de su enojo él seño 

Y tomando por expeño 

Amor el pordón de Adán 
Batalló con tanto afan 


/ > on) 
Que púso á Dios en un leño. 


OTRA. 


Al morir Jesus dejo 
Al pie de la cruz es 


LA INVITACION AL PECADOR. 


A A $4 did 


Bajó $l redentor eterno 


Al mundo con sumo amor 

De azótes $1 cruél rigór 
Humildemente sufrió 

Y de su cuerpo virtid 

Sangre en copiosos randales 
Y á todo hombre éstas señales 


Al morir Jesus dejó. 


Quizo su paciencia inmegsa 
Sufrir con ansias divinas 
Que setenta y dos espinas 
Traspasáran su cabeza 


S E / 
Longinos con gran fiereza 


ral conocer su delito 


Por su costado bendito 


a, 
Le traspasó el corazón 


Mas luego encantró el perdon 


Al pie de la cruz escrito. 


Dijo él divino Jesus 
Por boca de san Mates 


Por ti, hombre ingrato me veo 


Clavado « en o cruz 


4:- Simi ley siguiendo váz 


Con humilde devocion 


Seguramente el perdón 
Pecador de mi tendrás : 
No me acordaré jenás 
De tu culpa y tu delito 
Mas si me buscas contrito 
Y no éres remiso y tardo 

: Ya con los brazos te aguérdo 


Y ¿ las obras me remito. : 


LAS SIFTE PALABRAS. 


Al calvario, almas, llegad, 


Que muestro dulce Jesus, 


Desde el ara de la cruz, . , 


Hoy á todos quiere hablár. 


15- "PADRE, PERDONADO S, PORQUE NO SABEN LO QUE HACEN! | 
| | y 
Pues que fuy vuestro enemigo, | 


- Mi Jesus, como confieso, 


Rogad, por mi, que con éso 
Seguro el perdon consigo. 


a 


Yploró vuestras piedades; 


e Yó tembien de mis maldades 
Os pido, Señor, perdón; | 
Si al ladrón arrepentido 
Dais lugár allá en el Cielo, | 
Ya yo tambien sin recélo, 


La gloria, mi deceño, os pido. 


| 
| 3% "MUGER,- VE AHI A TU HIJO" y al dicipulo, "VE 
AHI A TU MADRE”, ; | 


Jesus en su testamenbe 
A la virgen hoy nos dé: 
:0 Maria: ?Quién podra 


"Esplicar tu sentimiento? 


Hijo vuestro quiero ser, 


Sed vos mi Madre, Señora, 


Que 0g prométo desde ahora 


A a 
y PA 


Finalmente obedecer. 


4%- "DIOS NIO, DIOS MIO, ?PORQUE ME HAZ DESANPARADO?" 


Desanparádo se vé 
De su padre él Hijo amado: 


y | al pi 5 z r E 


5.- "SED TENGO." 


Sed dice Cristo que. tiene; 
Mas siquieres mitigar | 
La sed que le lléza  anogér, 
Darle lagrimas conviene. 

La hiel que brinda un ministra, 
Si la sgusta no la bebe: 


2Como quieres tu que pruebe 


La hiel de tu culpa, Cristo? 
6%- "YA TODO ESTA ACABADO." 


Con voz quebrada tu Dios 
Habla yá muy desmayado, 


Y dice, que del pecado 


La redencion consumó . 


A A A A A AA 


Ya Jesus: se ve espirar; 
Ya Jesus sevé mirir: 

, L£ Y . 
Quien pues no llésa á£ rendir 


La vida con él pesár. 
"PADRE, EN TUS MANOS ENCONIENDO MI ESPIRITU." 3 


Msn Boro Pedro yá 
Su espiritn lo encomiendas ) 


CONCLUSION. 


Ya murió mi Redentor, ps 
Ya murió mi padre amado, 

Ya murió en lea cruz clavado 

Mi Dios, mi padre, mi Amor. 


Ay! ayi ay! triste de mis 


Rómpete de compasion, 


Que Jesus murió por ti! 


LOS 30208 DE LA SMA. TRINIDAD. 


Con humilde úevocion 
El cielo ardiente repita, 
Repuestaj 0 Trinidad infinita 


Ay! ayi mi corazon. 
| 
| 
" 1 
' Dadnos vuestra bendicion. | 

] 


l- El que se quiera salvár 


Y crea con afecto fino 


Que és Dios en personas ¿ino 


Y en éllo no ade dudar 


A él se debe tributar : 


Alma vida y corazon. 


O Trinidad, etc. 


Es Dios, él gue omipotente e 


Ser d dado á Cielo y tierra 
Y cuanto en éllos se ensierra 
Con un suerrer solamente 

Y en su amor indeficiente 
Exmpléómos nuestra aficion. 


O Trinidad, etc. | 


4- De nadie el padre procéde 
Y aunque engéndra al redentor | 


De ambos procede el armor 


“Y uno al otro en nada eccéde 


Como son un Dios no puede 


| 
4 
Ser desirual ésta union. | 
= | 
O Trinidad, etc. 

J 


b= El Padre no és mas ansiano 
Que el Hijo, ni 6l sacro-amor 
Pues no hay memor ni mayor 
En terno tan soberano 

Solo el verho se hózo humano 


nuestra redencion. 


o 


y 


a 


On 


ds 


O Trinided, ebc. 


SS Y 
Dios, él padre sacrosánto; 
Dios él hijo, Dios amor, 
Tres personas y un Señor 


Son solo, infinito y santo 


Del Arisasio el prave cánto 


Y sea nuestra ocupasion 


O' Trinidad, etc. 


Santo, Santo, Santo entónan; 
En el á£lto firmamento 

El anpélico conténto 

Que su gran hondad abona 

Y la santidad pergónea 

De uno y tres sin confusion. 


-0 Trinidad, etc. 


Si los Angeles de cielo 
Cantan Santo, Santo, Santo, 
Su dulce incesante cánbo 

A compañen los del suelo 
Para que muestro desvelo 
lis en la eo lemisión. 


Pura, limpia, inmaculáda, 


. > Ios 
Te hizo la sávia destréza, 


ye /S : 
Sin mencha, éntre gloria tanta, 


Y al ver Maria, tu limpieza le 7 
] 
Dios trino y uno te cánta 
Í 


Bendita sea tv pureza. 


no 


= Vos sois la concha mariana 


O a 


En quien tomó con prueza, 

: La, humana naturaleza 

Cristo Perla Soberana: 

Sois mas divina que humana: 
Huerto en quien Dios se recrea. 
Y asi la serpiente féa ; | | 
_Sépa allá en su caos obcuro, A 


Que tu ser fué intacto y puro, 


Y eternamente lo sea. 


3% Como Eterno Palimuro 
Dios con smor y poder 
Os did, Maria, un limpio ser 
Tan intacto, santo y puro: 
Sois el invensible muro 

De grecia por sácra idea: 


Pera dar vida á la imerte: 


Tu sacro ser preservar 

De á queste exélso mirár 
Te colmó Dios de grandeza; 
Virtudes, dones, riqueza; 
Y si el hijo en ti encarnó 


/ A £ 
Yue por que diena te halló 


En tan praciosa helleza. 
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Os eligió el sacro autor, 
Y ¿sto con tanto primor, 
Que un relicario os contemplo: 


De santidad sois ejemplo, 


. 2 
Pues quien crio vuestra belleza, 


Os hizo suprema alteza,; 


Y ésta eleccion de Dios Padre 
: 


/ »- Do 
Fué hacerte del hijo madre 


A ti celestial princesa 


Sois aquella Muper fuerte 


Que de abe-eterno previno 


El sacro factor divino 


Que con inefable sózo 


Tu Padre, tu Hijo y Esposo: 


Dicen que eres Santa, Santa, 
p / 
e Luz-bel a esta vos se espanta, 


Y esto llóra noche y dia 


ia 


Ver y oir tus fplorias, maria: 
Mas si perdió ploria y palma, 
Yó la vida, el cuerpo y alma 


Te ofrezco desde este dia. 


B+- Bendito sea 6l que te crió. 


Con su poder infinito, 
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Y una y mil veces héndito 

Vientre en el que el verbo encarnó 
El linase humano hayó 

En ti el remedio y perdón: 


Ahora vuestra proteccion 


Za 
Lógre todo pecador 
Pues que té ofrecen su amor 


Alma vida y corazon». 


Vos divina Emperabréz, 
E o 4 
Teneis sujeto al Dragón, 
ues tus plantas virgen són 


Sl “A 


e E ed ds E 32 


Senora, para mi acierto 


En ti póngo mi esperánza, 


Pues él texto nos afianza 


CER 


Que sois el sepuro puerto: 
Teneis el camino abierto, 


Soig mi norte, sois mi puia, 


Mi Refugio noche y dia, 
Y en aquella hora trerménda | 
Tu gran piedad me defienda, 

No me dejes Madre mia. | 


DECIMA SUELTA. 5 


Dios en ménte sagráda 


/ . 
Para Madre 0s escogió 3 


Y juntamente Ós dejd 


Pura, limpia, y sin pecado: 


Que es de la gracia el traledo 


Espejo de perfeccion 


Y con naturál accion 


= E Contra la serpiente avára 


| 
E 
| 
Ñ 
y 
| 
| 


o 


Páro lo que hice contigo 
Y pues que tu éres testigo 
De que preso me rúro hóy 
Yá la libertad te doy 


A Dios pajerillo amigo. 


Yo gozába de tu cánto 
Cuando tu tenias borménto 
Pero yá vágo él conténto 

De ternerte preso tanto 

En éste colegio sart 
Enjaulado mi impiedad - 
Te puso y la masestad 

De Dios castigó mi eccéso 

Y pueg que me tienen preso 


Ya vé doy la libertád 


Me lleban y te déjo ir 
Mas tu be vas á recrear 
Y vó me voy e Llorár 

Mé pesár hásta morir 

Solo te quiero pedir 
Que alabes d Dios pustoso 


AA e 
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Desde mi mente imagino 
Que tu te irás á aleprár 
A las flódres y á buscár 


Conténto alegria y dulzura 


/ En 
Góza libre la ventura 


Y 


. . ZS 
Que Dios te la vino a dar. 


OTRA DE CONTRICIÓN. 


| Ház mi Dios con tu poder 


| Puesto que no és limitado 
| Que salsa yd del pecado 
Y no te vuelva á ofender 
Solo deseo obedecer 


7. 


Tus preceptos y por tanto 


RR A A A A A A 


viero con améárgo lléÉnto 
8 


Y e 
Borréár mi-herrór cuanto cabe 
Para que en la gloria alabe 


Vuestro nombre sacro-Samio 


Con el pecado borré 

En zi alma tu inagen bella 

O Señor que fuera de élla 
pón dij Je a 


HP o. y 0 pm PAS 


Que haviendo yó merecido 

El infierno, me ház sufrido 
Sin haverme castifado 
Permite tú que el pecado 
Cause á todos prande espánto 
Para que te Amémos 5ánto 

Que de amor la vida acábe 


Y 


Y todos con dulce cánto 


Ni del'infierno el temór 

Ni de la gloria el consuelo 
Me hacen suplicar al cielo 
Publicando mi dolor 

Solo me mueve tu amor 

Dios inmenso hé infinito 

Y asi mil veces repito 

Mi traicion y mi maláad 
Diciendo tu aran bondad 


Disan lobantándo el arito 


En fin, Dios á quien adóro 
Como inefable verdad 

En ti creo: y en tu piedad 

Que espero él perdon que 


OTRA DEL PIRICIO FINAL. 


, / 
Terrible espanto será 


El de él juicio cuando Dios 


En éste dia tan abróz 


A cuenta nos llamará 
Y . a 
Y en éste dia no baldrá 
Mitra tidra mi Coróna 
vd Y 
7] Y pues que la voz pre,:óna 


Por libros y avisos ciertos 


A visgar vivos y muertos 


Bajará cristo en persona. 


es y 


Bajará el juez Soberano 


Ya 
Corcádo de resplandóres 


YE pondrá á los pecadores 


A el ládo de isquierda mano | 


Y éstos acláman en váno 


Pues pierden un bien eterno 


El justo juéz Sempiterno 


La sentencia les daré 


Y alli los separará ] 
A las puertas del infierno 


Las serrará Crigto mismo 


Y alli hechará tres candádog. 


En teniendolos conílitog 


yd 5 ó 
Y en él infierno enserrados 


al 


Dará gozos ini finitos 

Subid pues que sois benditos 
De mi Padre en bien eterno 
Les difé con amor tierno 
Dandoles con fés notoria 

p Féliz descónzo en la gloria 


Esto há de ser para Eterno. 


: e 
Alcgs hbienaventurados z 


DECIVA SUELTA. 


De nada te sirvo dé ti 


Solo quisiera saber 


Si tu no me ház menester 


A que veniste tras mi 


No fug é redimirme si; 


2Y por qué? porque ie amáste, 
pss LES de enojos, báste 


Yndiferénte y sin piedad te vé. 


. Perdóname muger, si algun dia, 4 


Con mi laud te dijo yó anores 


-Pues solo desensaños y dolores 


. DA 
En tu sencible corazon dej8. 


Pobre ruger la anpustia to devora, 

Y sin remedio él hombre aquien amabas 
3 Ya be aborrece, vélo en tus mirádas 
Con que rencdr, con que desden te vé., 
Yó nó merezco sór ten deseraciada 

Mas bien morir: quedar anoradáda 


£ 


Que mancillar la fé que te juré. 


toh cielo santo! lon infeusta suerte mia | 


EL HADO CRUEL. 


Hado cruel haste cuando tus iras 
2 . 
Tu furor y tu zaña implacable 


Contra un pecho el mas miserable 


Hasta cuendo hado cruél haz de ser: 


Que fuerte és el QUA que e 


Yo deliro y él furor me enapena 
Tanto mal no vrevió un infelice 
Havá dentro una voz me predice 


Que naci para eterno dolor. 


EL ANGRD TUTELAR. 


Se parte él alma de dolor 
Muser divine al contemplar 
Que enacenádo exta tu anar 


Y sin poderlo remediar: 


Mas me consuelo con la esperanza 


Que tu éres mi ángel tutelar 
Ay, yó por ti diera la vida 


. . Za 
Dime muser si me haz de amar. 


Tu óéres él alma de mi vida 
Tu éres encánto de mi amor 
Tu éres objeto de mis ansias 
Y dulce cansa de ri ardor. 


Mas me consuelo, etc. 


por ti vivir $8 
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CORINA. 


Yó, vivia feliz en mi patria 

Yo, de ponas esenta vivia 

Yó de Apolo el favor merecia 

Y dichosa losrabu reynar: 
alle hermoso y cielo funesto 
Me conduzco é la celda amo se 
Y una voz rezonó dolorosa 


Ay Corina 88 preciso espirár. 


Ay oshaldo! él amor de Corina, 
lira yá demasiado constánte 
Pues en ti contemplaba un anente 
Cual Corina deviera esperar 
Bella Diosa, tu vida espusite 
Por librarme de muerte funesta 
Micension para siempre será ésta 


¿Ay Corina! yó quiero espirár. 


Triste cielo, que lóbrega noche 
Nerras zombras de luto llevaba 
ES pa mi pea AS 


Zapatero que no róbe 


Barbero que sea puntual e 


> / “ 
Labrador que este comento 


Beata sin paternidad 


h A donde pues la encontrare 
> Dirame luero donde está: 


Que hace tiempo que la busco 


Y no la puedo encontrár + 


Un militar moderado 

Que en aléfpre sociedad 
No decante sus servicios 
Y la paga no puntud - 


A donde pues, etc. 


LA VICTORIA DE TAUPICO. eS ná 


Discordia póriida, céce el furór 


Viva la patria viva la union 


Gloria 8 Santa-Ana 
Caudillo heroico 


ES a 


CANCION PATRIOTICA. 


Mejicanos si acaso algun dia 


Del tirano el acénto se escucha 


Part irenos alpumto ¿la lucha 
Y salbremog vencer ó morir: 
Estribillo.-' Oh, perezca, perezca el malvado 
Muerte eternaal infame servil 
Si que es gloria defender la patria 
Y por ella vecer 6 morir | 
Mejicanos valientes jurémos 


» . sa dd 
Por la patria vencer 0 morir 


> , Y . 
Que no deben miranos ni esclavos 
Entre libres patiotas vivir. 
Ale, lóza que cubre el sepulero | 


Donde Yddlgo los restos están 


EN Alli lleguen y ¡júren los libres 
se Pz Contemplando nuestra libertad. di es 


Cuendo Ydalso murió en un cadalzo 
No murio porperjuro y traidor 
si rurió por salvar á su patria 
De ese lino tirano puestas 

+Ohs perexca, Up 


Mi contento y alesria 
Tu éres la vida mia 


Tu $éres mi dulce bien. 


| EL FORASTERO. 


No esperez que te olvide qe 3 
Mas si llemáre á suceder y 
Será despues que yé no exista 
Asi mi bien te lo juré 3 
E Yó ruero, ¡nero 
«En éste instante 
q Y atormentado ¿3 
. Yé viviré A 


Sin mas testigos de mis ansias 


Que te hé de amor bella muper. 


Te acuerdas amor mio, de aquel dia, 
En que al hado inclemente y despiadado 
Ve arrancó cruelmente de tu lado, 


Que ban solo amimente há +Srasladado, 


Horrendos males pena y sonia.  * 


Leo $0 Diosegs si canmbiase en algun dia 


Mi triste suerte y cOl. amada, 3 
q 
Unirme ante él alterme fuese dada, 
?Que as, que desear me quedaria? a 
9. Boy feliz mil veces si te diria, 7 
Llegó yá porfin, el dia deseado, 


Ymifiel corazon enanorádo, 


Solo porti, mi hién palpitaria. 


